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Стая птиц летит над маленьким и очень уютным городом, над причудливыми разноцветными домами и волшебными музыкальными деревьями. Утро. Все в городе еще спят. Птицы делают круг и садятся на телеграфные провода. Становится видно, что птицы – это ноты, они уселись в простом мотивчике на нотный стан. 

Камера влетает в окно одного из домов. Будильник открывает глаза и начинает звенеть. Дом просыпается. 

И одной из первых проснулась девочка Ляля. 

Голос девочки:

Непонятно: то ли утро сначала просыпается, а потом будильник, или всё наоборот, будильник будит утро? Но это совсем не важно. «С добрым утром»!. Всем - солнышку, дому, саду, и тебе – «Доброе утро!». А как иначе? Раз я встаю, значит, и весь мир просыпается и радуется свету. Ведь, правда же? Особенно, когда это утро моего рожденья.

Вот говорят «ДЕНЬ РОЖДЕНИЯ», но утро - это утро, а не день, и почему ДЕНЬ РОЖДЕНЬЯ, а не утро. Не понимаю, как это получается?

Девочка представляет себе, как она встретится с очередным своим подарком на День рождения. Она лежит, накрывшись с головой, отодвигает одеяло и …

Ее голос за кадром:

Ночью «подарки» не сущестуют, а утром откроешь глаза, а они тут, как тут, вот они, на столике. Аж даже интересно, ждешь их, ждешь - нету, глаза закроешь - и... воооот! Ну-ка, посмотрим, посмотрим.

Она подходит к своему столу, а там….

Голос девочки за кадром:

Аааааааах! Волшебный скрипичный ключик! Им, наверно, открывают скрипки? Неа, волшебным ключом можно открыть что угодно. Даже волшебную дверь!

Кухня. Мама печет торт. 

Голос девочки за кадром:

Я точно знаю, что есть одна вещь, которая сама не берется. Угадайте? Самая главная вещь на утророждение… Правильно, это торт. Уж я то точно знаю, что он берется из печки. И берет его за румяные бока Мамочка. И на каждое утророждение торт вырастает все больше, как я. И свечей на тортике становится все больше и больше .

Гостиная, посреди нее папа по случаю дня рождения дочери устроил маленький концерт. Радостная наша девочка бежит по кругу. 

Ее голос за кадром:

Это Папочка! Если утром мурлычет музыка, значит это папочка. Я, правда, не знаю, как он это делает, вроде бы играет. Хочется прыгать до потолка, а иногда хочется почувствовать себя облаком, или самолетом на минутку. 

Настроение! Так говорят. Значит, папа настройщик всего, что у меня в голове. Я знаю, и сегодня будет волшебный сюрприз.

Девочка вспоминает о прошлом своем Дне рождения: 

В прошлый раз у папули тоже было лицо, как у фокусника. Ииии ... раз! Оп ля! Подарок! Живой! Мой любимый, такой симпатичный. Масик! Жить без него не могу. Когда мне уже не хочется прыгать и шалить, он делает это за меня.

Собака волынка радостно подбегает к девочке, лижет ее лицо. Они играют со скрипичным ключом, который вдруг выскочил из рук девочки и полетел. 

Девочка, завороженная, потянулась за ним. Вот, оказывается, зачем подарили ей родители скрипичный ключик! Он открывает волшебную дверь, ведущую на чердак. Девочка вместе с мамой и папой торжественно поднимаются по лестнице. На чердаке спрятан от маленьких волшебный сундук. А в сундуке хранится самый большой секрет на свете – секрет музыки. Всякий ребенок, немного подросший, может, если конечно захочет, узнать этот секрет и войти в волшебный мир веселых песен и трагических симфоний. 

Девочка подходит к сундуку, его крышка открывается. Из сундука вылетают три волшебные звездочки. Они кружатся и поднимают над полом бесконечно удивленную девочку. 

Добро пожаловать в мир музыки.

Вот и закончился этот счастливый для Ляли день. Теперь она может понимать ноты. Теперь она почти взрослая.

Мама укладывает дочку спать. Ляля взволнована. Завтра начнется новая жизнь. 

***

На экране — предрассветные сумерки. Мы видим очертания острых черных скал.

В углу кадра появляется золотисто-огненное свечение!

Темнота становится как бы одушевленной, нехотя отступает под напором света, причудливо изгибается, наконец, приобретает четкие очертания: из тени отделяется отвратительный согбенный силуэт, вокруг которого роятся черные кружочки. 

Свет тоже одушевлен, он живой, но сквозь яркие лучи разглядеть что-либо конкретное невозможно. Лучами солнца все дальше и дальше распространяющихся по кадру. 

И чем больше отступает Тьма, тем сильнее она сердится: злость ее в виде сгустков  черных ос вылетает в сторону Света, но эти сгустки тут же «разбиваются» о золотые лучи.

Золотой свет занимает почти весь экран.

Лишь в углу мы видим силуэт сотрясающей кулаками Тьмы.

Голос Света:

Ты сердишься? Пришло мое время!

Голос Тьмы:    

Твое время? Ха-ха!!! Я еще покажу тебе «твое» время!!! Твое время-я-я-я...

Несмотря на выкрикиваемые ругательства и проклятия, Тьма бессильна!!!

Голос Тьмы заглушает музыка. Тьму неизбежно «утягивает» из кадра, она вылетает прямо на камеру!!! 

Следующий кадр 

Тишина. На своей кроватке в ужасе просыпается Девочка — Труба, даже кричит.

В комнату тут же забегает мама — балалайка, обнимает дочку, утешает.

Девочка-Труба (бессвязно):

Мне снилось... Такое... Черная... Ужасная...

Мама-балалайка:

Успокойся, доченька, это всего лишь сон!

А мы тем временем возвращаемся к первому кадру.

На экране полностью царствует свет, наступило утро!!! 

(Смена дня и ночи обозначается и музыкально: в мрачную, ночную музыку все увереннее и громче вплетается светлая, радостная, утренняя музыка  —  рассвет!)

Яркие веселые лучи заливают всю долину, теперь мы во всей красе видим Волшебный город, над которым в небе висит улыбающееся Солнышко.

Утро!!! Камера панорамирует над городом, а мы начинаем слышать Утреннюю Песенку (ежедневный ритуал этого городка).  Запев (по одной строчке) поют наши персонажи (представление которых поименно последует чуть позже); припев же поют все вместе! Атмосфера общего веселья и праздника. Город проснулся!!!

ВАРИАНТ ПЕСЕНКИ:

КУПЛЕТ:

Девочка-труба:

Если грустно, одиноко...

Мама-балалайка:

Если на душе темно...

Папа-гитара:

Не волнуйся, из Далека...

Скрипка:

Но к тебе придет ОНО!!!

Дядюшка Туба и тетушка Флейта:

Если болен ты, несчастен...  

Арфа:

И уныл — немудрено...

Дядюшка Баян:

Знай, не любит грустных счастье!

Все вместе:

Пусть к тебе придет ОНО!!!

ПРИПЕВ (все вместе):

Утро! Утро! К нам приходит утро!

И приносит радость! И приносит свет!!!

Быть веселым и счастливым — 



      это очень мудро!!!

Ничего красивей Света в мире просто нет!!!  

На экране  —  нотный стан. На него по одной, выстраиваясь в мажорное трезвучие, запрыгивают четыре птиценоты. Каждая поет свой звук. Слившись в трезвучии, какое-то время с наслаждением тянут свои звуки; затем обрывают их (конец Утренней Песенки) и довольно галдят-чирикают (хаотичные отдельные звуки). Улыбаются в камеру.

Камера отъезжает, и мы видим, что нотный стан  —  это провода, натянутые меж двух столбов в сказочном городе, панорама которого простирается на экране.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Далеко-далёко, высоко-высоко, глубоко-глубоко...ой!... в мире наших фантазий есть Чудный Волшебный город — Музыкландия. Это необычный город, и обитатели его тоже необычны... 

Птиценоты начинают «облет» сказочного города, камера следует за ними.

Город составляют несколько причудливых домов, расположенных вдоль аккуратных дорожек, украшенных по бокам цветами-нотками (музыкальная символика используется во всем визуальном ряде). 

За городом начинается огромное желто-зеленое поле, вдали виднеются горы.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Обитатели Музыкландии только-только (длинный зевок)... проснулись.

Птиценоты (и камера) пролетают мимо каждого дома.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Вот дом красавицы Скрипки. Ее очень любят в городе, за ту прекрасную музыку, которую она играет... А вот и она сама!!!

Птиценоты приветствуют выглянувшую в окно дома Скрипку радостным галдежом.

Она потягивается, зевает, потом машет им рукой.

Скрипка (улыбается):

Доброе утро, птиценоты! Летите сюда, у меня кое-что для вас есть!

Птиценоты снижаются, садятся во дворе, ждут.

Скрипка грациозно уходит вглубь дома и вскоре возвращается с черным гудящим клубком в руках, похожим на рой ос. При ближайшем рассмотрении «рой» оказывается маленькими черными нотками, издающими противные звуки.

Скрипка, брезгливо сморщившись, бросает клубок приценотам.

Птиценоты начинают клевать.

Скрипка (чуть томно, чуть капризно):

Ужас, сколько развелось фальшивых нот, не знаешь, куда от них деваться! (вздыхает) Куда только смотрит Дядюшка Камертон?

Пока птиценоты завтракают, Скрипка натирает канифолью своего неразлучного друга  —  Смычка. Тот (тоже живой) хихикает, извивается как от щекотки.

Скрипка (строго):

Ну, прекрати! Что о тебе подумают наши гости?

Вот птиценоты наелись, благодарно галдят!

Скрипка:

Ни за что! Летите!!! И передайте Дядюшке Камертону, чтобы лучше настраивал город! Житья не стало от фальши!!!

Птиценоты взлетают.

Мы слышим красивую скрипичную мелодию.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

М-да... Правда, красиво? Я даже заслушался... Не зря говорят, что Скрипка  —  Королева инструментов!

В это время птиценоты подлетают к следующему дому  —  высокому, с яркой крышей и длинным шпилем. 

Как раз сейчас на крышу дома взбирается, кряхтя, седовласый тощий старичок. 

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Дядюшка Камертон! Каждое утро он настраивает жителей города на нужный лад...  

Дядюшка Камертон (кричит, подставив ладонь):

Доброе утро, славные жители Музыкландии!!! Напоминаю, что сегодня день пятого тона... (здесь он, проверяя, стучит по шпилю, не удовлетворившись звуком, что-то подкручивает, стучит еще раз, довольно оповещает) ...и тональностью дня объявляю... Ми Мажор!!!

Птиценоты кружат вокруг Дядюшки, осторожно спускающегося с крыши, наперебой галдят (т.е. издают музыкальные звуки)

Дядюшка Камертон (сердито):

Тише, тише, я не глухой!!! А вот упасть могу! (охает) Нет, я уже слишком стар для этой профессии! Ну, чего галдите? (слушает галдеж) Скрипка жалуется, что развелось много Фальши? А я причем? (назидательно) Это от нас всех зависит! Чем больше мы ссоримся, злимся и обманываем друг друга, тем больше фальшивых нот являются в наш город! Так всем и передайте!

(Сходит на землю, идет к дому)

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Дядюшка Камертон очень умный. Оч-чень!!! Его в городе уважают и даже побаиваются! Он всем нужен. Вам бы понравилось жить в расстроенных... чувствах?

(А птиценоты взлетают и летят дальше)

Вот по дорожке топает, пыхтя, огромный увалень, издавая басистые отрывистые звуки.

 ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

О, а это Дядюшка Туба! Самый большой обитатель города! Думаете, самый грозный? Возможно, по звуку и да, но по характеру...

На другом конце дорожки появляется тощая Флейта, втрое меньше Тубы, грозно семенит за ним, окликая по-флейтовому.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

А это Тетушка Флейта, его жена...                                 

Тетушка Флейта (подходит, грозно):

Далеко ли ты направился, мой дорогой?!!

Дядюшка Туба (виновато):

Да это... как ты велела...

Тетушка Флейта:

А деньги? (показывает кошелек) Ведь ты не взял деньги!

Дядюшка Туба (берет деньги):

Да это...позабыл!

Тетушка Флейта:

Ты всегда все забываешь! Не забудь, сока бери две кварты, не более! (уходя, ворчит себе под нос) А то как напьешься, как начнешь дудеть без остановки...

Птиценоты приветствуют Дядюшку Тубу. 

Тот машет им рукой, потом смотрит на удаляющуюся фигурку жены. Вздохнув, идет дальше.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Вот такие у нас есть горожане. А еще такие... и такие... и такие...

В это время птиценоты продолжают облетать город. 

И горожане приветствуют их музыкальными мотивами.

Вот пролетают дом Дядюшки Барабана. Из дома выскакивают детишки, создавая невероятный грохот: Тарелки, Литавры, Маракасы, Тамбурин. Все стучат!

Последним на крыльцо выходит Дядюшка Барабан и делает знак: ТССС!!!

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Ой! Дядюшка Барабан... и его семейство!

Вот птиценоты пролетают дом Тетушки Арфы. Она в это время пытается справиться со своими многочисленными струнами, натягивает их, подкручивает колки.

Тетушка Арфа (беззлобно покрикивает на струны):

Сил моих с вами нет!!! Я вас так еще сто лет не настрою! Все!!! Сегодня у нас Ми Мажор! (увидев птиценотов, проводит по струнам) Доброе утро, пернатые!

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Тетушка Арфа и ее... сорок шесть струн!

Вот пролетают дом Баяна. Он, отвлекшись от протирки своих кнопочек-клавиш, приветственно растягивает меха.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Дядюшка Баян! Городской весельчак и душа любой компании! 

Внезапно часть кнопочек Баяна рассыпается по земле. Он расстроено всплескивает руками.

Птиценоты приходят на помощь, собирают клювами укатившиеся кнопочки, возвращают дядюшке Баяну.

Дядюшка Баян:

Спасибо!

Вот городской парк. Здесь много народу.

На лавочке играют в музыкальные шахматы (фигурки перескакивают с клетки на клетку, издавая конкретные ноты, получаются интервалы) два старичка: тромбон и фагот.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Дядюшка Тромбон и дядюшка Фагот! Самые стар... ммм... зрелые горожане.

Два старичка увлечены шахматной баталией, в пылу борьбы не замечают, что кряхтят и чихают (выпуская из раструбов клубы пыли). А Тромбон, сильно чихнув, чуть не теряет свой «нос».

По парку носятся детишки: маленькие копии уже виденных нами инструментов.

Как всегда, в ребячьих компаниях задорные споры. Слышатся голоса:

Маленький Кларнетик:

Нет, Ми Мажор веселее, чем До Мажор! 

Увалень Контрабасик:

Кто тебе это сказал? Самый веселый  —  Фа Мажор!

Флейта Пикколо:

Сам ты — Фа! Ми, Ми Мажор лучше!

К спорящим ребятам подходит девочка-Труба. На поводке она ведет волынку-собачку.

Подходит к спорящим, деловито их разнимает.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

А это Ляля. И ее верный друг — Фа-фаф!

Ляля (рассудительно):

Ну что вы спорите? Спросите у Дядюшки Камертона! А то спорят, спорят, спорят, а зачем? Вот нам (смотрит на собачку) очень весело, когда в городе Ми Мажор! Да, Фа-фаф?

Собачка в ответ лает. 

Ляля:

Вот так! (вдруг понижает голос) Зато я знаю, что самый грустный  —  Си Минор! Последний раз на него настраивали, когда... когда кто-то украл у феи Гармонии Скрипичный и Басовый ключ!

Увалень Контрабасик (возражает):

Ты все путаешь! Когда украли ключи, то и Мажор с Минором пропали!

Маленький Кларнетик:

А на Си Минор настраивали, когда у всех вдруг заболели струны и клавиши...

Флейта Пикколо (таинственно):

А мне мама говорила, что все это проделки...

Ребята собираются в кучку. 

Ляля с собачкой тоже наклоняется.

Увалень Контрабасик:

Ну? Говори!!!

Флейта Пикколо (шепчет):

Все это делает злая колдунья Какофония!!! Она ненавидит фею Гармонию!!! И вообще ненавидит Музыку! И всех нас!!!

Детвора опасливо смолкает. Переглядываются.

Ляля (уверенно и громко):

Выдумки все это!!! Не верю я в эту... Какофонию!!! Вы  —  маленькие трусишки! А мне пора домой! Фа-фаф! За мной!

Ляля уходит. 

Проходит мимо лавочки, на которой сидит Нечто в черном плаще. Кто это — понять невозможно, так как лицо прикрыто капюшоном. Ясно лишь, что Нечто следит взглядом за Лялей.

Фа-фаф пятится и рычит, щетинит свои трубочки, ежится.

Ляля (дергает поводок):

Фа-фаф, что ты? Идем! А то я в школу опоздаю!!!

Ляля и Фа-фаф уходят.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Ах, как порой самоуверенны бывают современные девочки... Впрочем, что это я? Наша история только начинается!

Домик семьи Доре. Забор (из тактовых черточек), уютный небольшой дворик.

Ляля и Фа-фаф подходят к калитке.

Ляля (рассуждает вслух):

Как дети любят выдумывать, да, Фа-фаф? Придумали какую-то злую колдунью... 

Ляля открывает калитку, входит во дворик, за ней бежит собачка.

Вдруг вокруг девочки начинают виться, противно зудя, черные нотки (рой).

Ляля (отмахивается):

Уйдите! Уйдите! 

Фа-фаф угрожающе лает.

На крыльцо дома выходит Балалайка.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

А это Мими Доре, знакомьтесь! Мама нашей Ляли.  

Мими:

Ляля, на кого ты там кричишь?

Ляля:

Какие же они противные... эти ноты фальшивые! О! Почти стихи!!!

Мими: 

Завтракать! А то опоздаешь в школу!

Ляля (громко):

Хорошо, мамочка! (тише, себе под нос) В школу, в школу... Опять в школу!

Девочка следом за мамой заходит в дом. Фа-фаф семенит за ними.

По мере их продвижения к кухне, камера, следующая за ними, изучает дом.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Интересно, интересно... (пауза) А это, судя по разбросанным игрушкам, комната нашей Ляли... Ай-ай-ай! Впрочем, не будем судить строго, все маленькие девочки не любят собирать игрушки... А за этой закрытой дверью, думаю, комната папы и мамы Доре...

Камера как бы в нерешительности замирает у закрытой двери. Дверь слегка приоткрывается, мы видим часть комнаты, где тоже царит беспорядок!!! Камера «отскакивает» от двери. 

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Нет-нет!!! Мы воспитанные зрители, без приглашения никуда входить не будем! Проследуем лучше за мамой и дочкой!

Камера  минует ванную, коридор, и мы оказываемся на кухне.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

А вот и глава семьи! Сиси Доре собственной персоной!

Папа пока  скрыт от зрителя огромной нотной газетой. Слышится его неясное бормотание.

Ляля:

Доброе утро, папочка! 

Сиси, увлеченный чтением, не реагирует.

Ляля (настойчиво):

Папочка!!! Доброе утро!!! (подходит, отодвигает газету)

Папа Сиси:

А?! Что?! Доброе утро, доченька!

Мама Мими тем временем возится у плиты, подает завтрак Ляле.

Мими:

О чем ты так увлеченно читаешь, дорогой?

Папа Сиси (озадаченно):

Вот послушайте, что пишут: «Вчера в Доме Музыки  был почти сорван концерт Маэстро Фортепиано. Невесть откуда в Дом проник рой фальшивых нот, и если бы не внимание охранников, Гармония серьезно бы пострадала от Фальши. Глава города мистер Диез и его помощник мистер Бемоль выражают опасения и призывают горожан к бдительности!»

(опускает газету) Вот, что творится!

Мими подходит к столу, ставит перед Лялей тарелку и чашку.

Мими (взволнованно):  

Да, я тоже слышала! Утром в магазине только об этом и говорили!

Папа Сиси:

Неужели...

Мими (испуганно):

Что?!

Папа Сиси:

Неужели ОНА снова в городе?

Мими (ахает):

ОНА?!!! (сама себе закрывает рот) Ты думаешь?

Ляля (встревает):

Кто?! Кто?!!

Мими:

Ешь, не отвлекайся!

Ляля (смеется):

А я и так знаю! Все боятся какую-то колдунью Какофонию! Вы меня удивляете! Взрослые, а верят в какую-то чепуху! Нет, нет никакой Какофонии!!! Ха-ха-ха!!!

Мими и Сиси (хором):

Тише, Ляля!!!

Ляля (заливается):

Ха-ха!!! Взрослые  —  и боятся!!! А вот я не боюсь, не боюсь!!!

А за окном, во дворике, не замеченное никем, стоит Нечто в черном и, прильнув к стеклу, наблюдает всю эту сцену. Слышится трескучее хихиканье.

А Мими и Сиси уходят с кухни, о чем-то перешептываясь.

Мими (озираясь в дверях):

Ляля, ешь в конце концов! Тебе в школу идти!

Ляля остается на кухне одна. Вздохнув, смотрит в тарелку и в чашку. От еды струится эфир: узнаваемые мелодии.

Девочка с наслаждением вкушает эти мелодии. 

Фа-фаф тоже принимает участие в трапезе.

А тем временем в своей комнате Мими и Сиси горячо обсуждают проблему.

Мими:

Мы не должны отпускать ее одну! Это опасно!

Сиси:

Дорогая, мне кажется, что ты паникуешь раньше времени!

Мими:

Нет, ты должен ее проводить!!!

Сиси:

Ну, хорошо, если ты полагаешь...

Стук в дверь, в спальню заглядывает Ляля.

Ляля:

Я уже все съела! Мамочка, что это было такое вкусное?

Мими:

Моцарт и Вивальди. Ляля, папа проводит тебя до школы!

Ляля (возмущенно):

Что?!! Зачем? Меня засмеют!!!

Мими:

Так нужно, девочка моя! Иди, собирайся!!!

Ляля:

Я не хочу! Я сама пойду!!! Я уже взрослая, мне вчера исполнилось семь лет!!!

Мими (повышая голос):

Пойдешь с папой! И не спорь!!!

Ляля кривит личико, сдерживает непрошенные слезы, выходит, хлопнув дверью.

Мими (ей вслед):

Через две минуты чтоб была готова!!!

...Папа Сиси и Ляля, взявшись за руки, идут по Музыкландии. 

Ляля насуплено молчит.

Навстречу им проходят горожане (например, Дядюшка Туба, подгоняемый Тетушкой Флейтой), приветственно кивают и произносят свои, музыкальные «Здрасьте!»

Папа Сиси (тихо):

Ляля, это невежливо, почему ты с ними не здороваешься?

Девочка демонстративно отворачивается.

Ляля и Сиси проходят мимо двух необычных горожан. 

Папа Сиси:

Здравствуйте, Мистер Диез! Здравствуйте, Мистер Бемоль!

Оба Мистера приподнимают шляпы, кланяются.

Мистер Диез:

Мистер Доре, необходимо поговорить!

Мистер Бемоль (как эхо):  

Да, необходимо поговорить!

Мистер Диез (отводя Сиси чуть в сторонку):                        

В городе сложилось чрезвычайное положение...

Мистер Бемоль:

Чрезвычайное положение...

(примечание: Мистер Диез все время тянется вверх, а Бемоль — приседает)

Папа Сиси отходит с ними, отпустив руку Ляля.

Девочка некоторое время смотрит, как они перешептываются, и вдруг на ее личике мелькает хитрое выражение: придумала!!!

Она, не сводя глаз с говорящих, начинает пятиться назад. Отходит за дерево, проверяет: видят ли ее? Нет, взрослые увлечены беседой! Тогда Ляля поворачивается спиной и изо всех сил несется по дорожке!

Пробегает мимо Нечто в черном. ОНО ее останавливает.

Нечто (старческим голосом):

Девочка, не поможешь бабушке перейти дорогу?

Ляля (на ходу):

Не-а! Я спешу!!! (убегает)

Нечто (глядя вслед, довольно):

Обожаю невоспитанных, грубых девчонок!!!

Камера приближается и мы видим злые глаза и крючковатый нос под капюшоном.

Нечто (само себе):

Она как раз то, что нам нужно! (чуть нагнувшись) Взять!!!                     

Из широкого рукава Нечто вылетает рой черных ноток-ос. Противно зудя, они устремляются за Лялей, которая приближается к зданию школы.

А папа Сиси тем временем замечает пропажу дочки. Ищет ее сначала взглядом, затем начинает бегать по дорожке.

Мистер Диез:

В чем дело, мистер Доре?

Мистер Бемоль:

Мистер Доре?

Папа Сиси:

Ляля!!! Моя девочка!!! Где она?!!

Мистер Диез:

Так вон же она! У ворот школы!

Мистер Бемоль:

У ворот школы!

Папа Сиси смотрит туда, с облегчением вздыхает. Потом грозит Ляле пальцем.

Она машет в ответ рукой, мол, видишь, все в порядке!

Папа Сиси качает головой.

Мистер Диез:

Вот об этом я и говорил, мистер Доре! В городе — тревожные настроения!

Мистер Бемоль:

Тревожные настроения!

Папа Сиси разводит руками.

...Идут занятия в школе. За партами-пюпитрами сидят ученики, смотрят в учебники-ноты. (Рассажены они, как в оркестре).

Перед ними на постаменте стоит учитель-дирижер: Мистер Кларнет.

Занятия происходят следующим образом: дирижер подает знак (по очереди ученики играют свои темы, потом играют все вместе). Звучит приятная музыка.

«Вызов к доске» заменяет вызов на место солиста.

В данный момент солирует Увалень Контрабасик, играя что-то веселое.

А остальные ученики (в т.ч. и Ляля) ему подыгрывают.             

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

А тем временем...

Мы оказываемся в доме Дядюшки Камертона.

Как бы входим в дом (вместе с камерой), следуем по коридору.

Музыка тревожная, в доме — полутемно, возникает ощущение чего-то нехорошего.

Откуда-то слышатся приглушенные стоны.

Камера устремляется на источник звука и... Что это?!!!

Мы видим Дядюшку Камертона, привязанного к стулу и с кляпом во рту. Он мотает своей седой головой, смотря на кого-то за кадром.

Теперь мы видим, что перед Дядюшкой Камертоном стоит... Нечто в черном! Раздается каркающий, старческий смешок, становящийся все громче, все увереннее, все противнее! Нечто движением руки вскидывает плащ и...

В кадре предстает пренеприятного вида старушенция, с огромным крючковатым носом, волосы ее — это спутанный клубок нот, нотных знаков и т.п. (торчат в разные стороны, как змеи на голове Медузы Горгоны). Старушенция не унимается, хохочет.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА (ГРУСТНО):

Ну вот! Не хочется, конечно... придется представить: старуха Какофония! Принесла ее нелегкая! 

Какофония:

Что, мой любезный, мой ненавистный Камертон, не ожидал? Ха-ха-ха!!!

Дядюшка Камертон машет головой, изловчившись, выталкивает кляп изо рта.

Дядюшка Камертон:

Помогите!!! Помогите!!!

Какофония (хохочет еще громче):

Кого ты зовешь, старый дуралей? Кто тебя услышит?!!

Подходит к стулу, вальяжно усаживается рядом на диванчик.

Дядюшка Камертон брезгливо отворачивается  —  уж больно она уродлива.

Какофония:

Ну-ну! Не вороти нос! А то я и рассердиться могу! Смотри на меня!

Дядюшка Камертон нехотя подчиняется.

Какофония:

Что, неужели не нравлюсь?

Дядюшка Камертон (сердито):

Когда и кому ты нравилась?

Какофония:

Да мне тут, кажется, грубят?!! Эй, Бекар!!!

Откуда-то появляется противный изогнутый тип (похожий на знак бекар), с хищным выражением лица. В руках у него бензопила.

Бекар:

Что прикажете, хозяйка?

Какофония:

Вот он (кивает на Камертон) плохо себя ведет. Как думаешь, если отпилить ему ногу, сможет он забираться на крышу и настраивать этот паршивый городишко?

Бекар (улыбается):

Думаю, не сможет! 

Бекар включает пилу, по дому разливается противный скрежет.

Дядюшка Камертон жмурится от отвращения, инстинктивно тянет руки к ушам, но тщетно, руки-то привязаны к стулу.

А вот Какофония и Бекар, напротив, упиваются этими звуками.

Какофония:

Ммм... Как я обожаю эту мелодию!

Делает жест скрюченной рукой, Бекар выключает пилу.

Какофония (издеваясь):

Что, Камертон, неужели не нравится? Восхитительная музыка! Эй, Бекар! Сыграй еще!

Бекар начинает «играть», а точнее, издавать все самые неприятные звуки: скрип дверьми, скрежет железа по стеклу, поскребывание медного таза и т.д.

Какофония наслаждается, а Дядюшка Камертон неимоверно мучается.

Дядюшка Камертон (не выдержав):

Хватит! Прекрати!!! Чего ты хочешь?!!!

По знаку старухи, Бекар прекращает «играть». Зловещая тишина.

Какофония:

Чего я хочу? Ммм, чего я хочу...  (вдруг, резко и зло) Я хочу, чтобы ты раз и навсегда расстроил этот город! Чтобы никогда здесь не было этой дуры Гармонии!!! (вскакивает, ходит вокруг Камертона) Чтобы ни одна мелодия не зазвучала в Музыкландии!!!  Я хочу!!! Я хочу!!! Я хочу...

Бекар угодливо включает бензопилу и тем самым заглушает всю ее ругань.

Дядюшка Камертон реагирует. Вздыхает.

Какофония:

Ты что, проглотил язык?

Дядюшка Камертон (тихо):

То, о чем ты просишь, невозможно.

Какофония:

Может, ты меня не понял, старый дуралей?!! Я не прошу, я приказываю!!!

Дядюшка Камертон:

Ты сошла с ума! Гармония существует с тех пор, как родилась Музыка! Она неистребима!

Какофония:

Ошибаешься! Когда в мире будет царствовать зло, ложь и подлость  —  от твоей Гармонии не останется и следа!!!

Дядюшка Камертон:

Но этого не будет никогда!

Какофония (улыбается):

Ошибаешься! Зла и вранья в городишке прибавилось... То-то!

Дядюшка Камертон (грустно):

А ведь я их предупреждал... Ты в жизни бы тут не появились!

Какофония (кокетничая):

Как видишь, появилась! Ну, так как? Пойдешь расстраивать?

Дядюшка Камертон:

Нет!!!

Какофония:

Эй, Бекар!!!

Бекар грозно подходит к Камертону.

Дядюшка Камертон:

Делайте со мной, что хотите! Мне все равно!!!

Какофония (елейно):

Что ты! Разве мы негодяи какие? Не хочешь — не надо. Мы сами! Правда, бекарчик?

Бекар:

Правда, хозяйка!

В руках Бекар вертит маленький ключик (тот, которым Камертон настраивал тональность)

Дядюшка Камертон:

Отдайте! Воры!!!

Какофония:

Сиди спокойно!!! (Бекару) Иди, делай свое дело!!!

Бекар (уходя):

Люблю все отменять! Все расстраивать!!!

Дядюшка Камертон (чуть не плача от бессилия):

Это ничего не изменит! Ничего!!!

Какофония (накидывая плащ):

Посмотрим! Извини, развязывать тебя не буду! Ха-ха! Некогда!!!                                 

И старуха, вставив кляп в рот Камертона, тоже уходит.

...Бекар взбирается на крышу дома Камертона, с демонической улыбкой приближает ключ к шпилю...

...А в школе продолжаются занятия.

Мистер Кларнет (оглядывая учеников):

Теперь солирует... Ляля Доре! 

...Как раз в этот момент Бекар вертит колки на шпиле дома Камертона.

Вдруг в Музыкландии на момент темнеет,  какие-то секунды звучат все противные звуки.

Так же внезапно все стихает, опять светло. Но что-то уже изменилось...

...Школа. Ляля начинает играть, но ее заглушает ворвавшийся в окно целый рой фальшивых нот!

Ученики спешат закрыть уши.

Ляля сама в шоке! 

А рой Фальши носится по комнате, задевая всех присутствующих.

Мистер Кларнет:

Ляля! Что это такое?!!

Ляля:

Я не знаю, Мистер Кларнет!!! Я не знаю!!!

Она вновь пытается играть — влетает новая порция нот-ос.

Ученики (вопят вразнобой):

А-а-а-ай!!!!

Начинается паника, ученики вскакивают с мест и пытаются укрыться от назойливых ос.

Мистер Кларнет (кричит):

Сядьте! Сядьте на места!!! (сам «дает петуха») Да что же это?!! Ляля Доре, немедленно покинь класс!!!

Ляля (в отчаянии):

Но за что, Мистер Кларнет?!!!

В ответ из уст учителя раздается протяжный гневный «кикс». 

Ляля испуганно выбегает из класса, огромный рой Фальши устремляется за ней.

...Ляля выбегает на улицу. Бежит по дорожке парка, отмахиваясь от нот-ос.

Ляля:

Отстаньте! Отстаньте! Что вам от меня нужно?!!! Отстаньте от меня!!!

Девочка несется по дорожке, споткнувшись, падает, встает, бежит дальше.

Почти добегает до дома.

Ляля:

Мама!!! Папа!!! Фа-фаф!!! Помогите!!!

Не заметив, Ляля вдруг натыкается на Нечто в черном (Какофонию, как мы уже знаем), от неожиданности отскакивает назад и падает.

Поднимает глаза. Видит, как Нечто поднимает руку, и рой нот-ос влетает в рукав.

Все стихает.

Ляля от потрясения не в силах вымолвить ни слова.

Нечто склоняется над девочкой.

Какофония (откинув капюшон):

Здравствуй, девочка!!!

Ляля:

Вы кто?!!

Какофония (радостно): 

Какая невежливая девочка  —  не отвечает на приветствие! Мне такие очень нравятся!

Ляля (дерзко):

А вы мне не нравитесь!!!

Какофония (влюбленно):

Прелесть какая!!!

Ляля (орет в сторону дома):

Мама!!! Папа!!!

Какофония:

Зря орешь, они на работе, Ляля Доре!

Ляля (изумленно):

Откуда вы знаете мое имя?

Какофония:

Я все знаю про таких чудных, непослушных девочек!

Ляля поднимается с земли, пятится. Но отступать некуда, позади дерево.

Какофония:

Убежать не получится, милая!  Эй, Бекар!

Бекар появляется из-за дерева. 

Ляля даже вздрагивает.

Какофония: 

Мы улетаем, Бекар! И эта замечательная девочка с нами!

Ляля:

Я никуда не поеду!!! Отстаньте от меня!!! (завидев у забора собачку) Фа-фаф!!!

Фа-фаф выскакивает из калитки и с лаем несется к ним.

Но — поздно!!! Появляется огромный (раз в десять больше) рой нот-ос, целый шар. Схватив Лялю, на него запрыгивает Бекар. Затем взбирается и Какофония, расправив плащ так, что он похож на крылья чудовищной гигантской вороны!

Ляля (вопит):

А-а-а-а!!!

Черный Шар взлетает, проносится над городом.

Какофония (хохочет):

До встречи, жалкий городишко!!! Аха-ха-ха-ха-ха-ха!!!!!

Фа-фаф пытается бежать за ними, но силы неравны, он быстро отстает.

А пролет Черного Шара похож на пролет шаровой молнии: звучат ужасные звуки, что-то трещит, лопается, ломается... Черный Шар налетает на камеру — и в кадре темнота.

И — вскоре — воцаряется гнетущая тишина...

Постепенно проявляется изображение. Панорама Музыкландии.

Ощущение, что по городу прокатился смерч.

Нотные станы (провода) оборваны. На земле сидят растерянные птиценоты, даже не галдят от удивления.

У струнных инструментов (их можно показать каждый по отдельности) порвались все струны (Скрипка, Арфа, Домра, Гусли). 

Деревянные духовые инструменты  —  погнулись, хромают, как покалеченные (гобой, кларнет, фагот).

Медные духовые  —  туба, тромбон, флейта  —  валяются на земле.

Клавишные (баян, аккордеон, пианино) порастеряли свои клавиши и кнопочки.

Барабан катится по земле.

Мистер Диез и Мистер Бемоль оторопело сидят на земле, обнявшись...

Постепенно все приходят в себя, начинают приводить себя в порядок (натягивать струны, подкручивать колки, вставлять клавиши на место, выравниваться и т.п.)

Звучат разрозненные «голоса» (т.е муз. звуки) каждого инструмента.

Как бы в воздухе витает вопрос: ЧТО ЭТО БЫЛО?!!!

...Приходят в себя и находившиеся на работе папа Сиси и мама Мими Доре.

(они находятся в студии, где записывали музыку. Понять это можно, по наушникам, пульту для звукозаписи, валяющимся нотным листкам). 

Мими и Сиси поправляют струны, подкручивают колки.

Мими:

Дорогой, что это было?

Сиси:

Боюсь, то, чего мы так опасались!

Мими:

ОНА? Старуха Какофония?!!

Сиси:

Выйдем на улицу и все узнаем.

Но выйти они не успевают: в комнату влетает с истошным лаем Фа-фаф! Вцепившись в ногу Сиси, тянет его на улицу, всем видом взывает: за мной, случилась беда!!!

Мими:

Что, Фафчик? Что?!! (начинает понимать) Что? Ляля?!!!!

(падает в обморок)

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Да, вот так поворот сюжета... Что, не ожидали? Я, признаться, тоже... Ффух!!! Ну что ж, посмотрим, что будет дальше.  

Все жители собрались на площади.  Стоят рядом, внимательно слушают Диеза и Бемоля, вещающих с трибуны.

Мистер Диез:

Сегодня мы подверглись нападению злейшего врага нашего города, злой колдуньи Какофонии!

Мистер Бемоль (вторит):

Колдуньи Какофонии!

Мистер Диез:

Это не первое нападение на славный город Музыкландию!

Мистер Бемоль:

Музыкландию!

Мистер Диез:

Я рад, что мы устояли и на этот раз!

Мистер Бемоль открывает, было, рот, чтобы как всегда повторить, но не успевает.

Его перебивают прибежавшие на площадь Сиси и Мими Доре (Мими держит на руках Фа-фафа).

Мими и Сиси (хором): 

Какофония похитила нашу Лялю!!!

Все жители ахают.

Мамаши инстинктивно прижимают к себе своих детей.

Мистер Бемоль:

Ляля... (падает в обморок)

Мистер Диез:

Только без паники!!! (к Доре) Вы уверены?

Сиси:

Наш пес Фа-фаф видел, как ОНА уносила девочку!

Фа-фаф, подтверждая, начинает взахлеб «лаять» (хотя это больше напоминает хрюканье). Мими его унимает.

По толпе прокатывается ропот.

Мистер Диез:

Тише, прошу вас, тише!!!

Мими (отчаянно):

Где, где нам теперь искать нашу Лялю?!!

Повисает молчание. Жители недоуменно переглядываются.

Растерян и Диез.

Мистер Диез (после паузы):

Я думаю, что...

Мими (с надеждой):

Что? Что, Мистер Диез?!!

Мистер Диез:

О том, где искать Какофонию, могут знать только двое...   

Все жители внимательно притихают.

Сиси:

Кто?!!

Мистер Диез:

Дядюшка Камертон и Фея Гармония!

Кто-то из толпы:

Кстати, а кто видел Дядюшку Камертона? Где он?!!

Переглянувшись друг с другом, Мими и Сиси убегают с площади.

Сиси (оглянувшись, кричит):

Мы найдем его!

...Мими, Сиси и Фа-фаф вбегают в домик Камертона.

Дядюшка сидит все так же привязанный к креслу, похоже, он уже лишился чувств.

Доре находят его, ахнув, подбегают, начинают развязывать. Фа-фаф рвет веревки.

Мими (вытащив кляп):

Дядюшка Камертон! Дядюшка Камертон!

Камертон открывает глаза, полуосмысленно смотрит на Доре, издает слабый еле слышный звук. 

Сиси Доре:

Дядюшка Камертон! Это сделала ОНА?

Дядюшка Камертон (слабым голосом):

Да... А ведь я предупреждал этот город... Нельзя было вообще... допускать...

Мими:

Старуха Какофония украла нашу Лялю!!! Где, где нам теперь ее искать?!!

Дядюшка Камертон (качая головой):

Помочь может лишь Фея Гармония... Я расскажу вам, как ее найти...                                                               

Доре внимательно слушают...

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Что ж, пока Дядюшка Камертон подсказывает, как вернуть Лялю, самое время посмотреть, что же с ней сейчас. Где она? 

На экране  —  полумрак. Камера исследует новый объект  —  Замок Старухи Какофонии.

Сквозь тьму проступают очертания Замка, мрачного, высокого, огромного, затаившегося между двух черных скал.

Во дворе замка роятся фальшивые ноты-осы.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Неприятный вид, не так ли? Даже мне не по себе стало... Пожалуй, заглянем вовнутрь.

Камера через грязное, затянутое паутиной окно залетает внутрь Замка, медленно (как бы с опаской) движется вглубь. Везде полутемно, мрачно, противно!

Камера движется на слабый источник света. Заглядывает и...

Это Зал Какофонии. Старуха восседает на троне (сделан в виде знака бекар).

Бекар суетится рядом, нервно расхаживает туда-сюда.

Ляля сидит на полу и навзрыд плачет.

Какофония:

Ах, какие приятные звуки... Обожаю детский плач, что может быть приятнее!

Бекар:

Да, хозяйка, мне тоже нравится! Эх! Надо было прихватить сюда и этих двух остолопов  —  Диеза и Бемоля! (кровожадно потирает руки) Ух, я бы их отменил!!!

Какофония:

Прекрати, Бекар! Успеешь! Не пугай нашу гостью раньше времени!!! Ха-ха-ха!!!

Смех настолько противен для слуха, что Ляля затыкает уши, даже перестает плакать.

Какофония:

Неужели тебе не нравится мой смех, деточка?!!

Ляля (от отчаяния дерзит):

Нет, не нравится!!! Он такой же противный, как и вы!!! 

Какофония:

Я в тебе не ошиблась! Грубая, невоспитанная и дерзкая девочка! Что может быть лучше!

Ляля:

Я хочу домой!!! Зачем вы меня сюда притащили?

Бекар (проговаривается):

Чтобы ты украла у Гармонии...

Какофония (перебивает его):

Чтобы ты оказала нам маленькую услугу.

Ляля:

Какую?

Какофония:

Ты должна будешь пойти к (ее передергивает от ненависти) Фее Гармонии, взять у нее Скрипичный и Басовый Ключи и... принести их нам. Вот и все! И мы тут же отнесем тебя обратно домой.

Ляля призадумывается.  

Ляля:

А если она мне их не даст?

Бекар:

Тогда ты их укра...

Какофония (опять перебивает):

Тогда ты их просто... возьмешь.

Ляля (сомневаясь):

Но...но почему вы не можете... взять их сами?

Бекар:

Она нас и близко к себе не подпустит!

Какофония (метнув на него грозный взгляд):

Бекар!!! Хватит болтать!!! Пойди лучше принеси еды для нашей гостьи!!!

Бекар уходит.

Ляля (недоверчиво):

Так все-таки, почему?

Какофония:

Правду? Хоть и не люблю правду, но скажу! Потому что Ключи мне должен отдать кто-нибудь из жителей Музыкландии, причем сам отдать. Иначе Ключи потеряют свою волшебную силу.

Ляля молчит. Ей не по себе.

Какофония:

Ты согласна? Хотя, зачем я спрашиваю, у тебя нет выбора! Ты же хочешь домой, к папе и маме?

Бекар приносит тарелку с едой. Предлагаемая еда  —  набор отвратительных звуков.

Ляля присматривается, прислушивается, морщится.

Ляля:

Фу, какая гадость!!! Я не буду это есть!!!

Бекар (растерянно):

Хозяйка, я выбрал лучшее, что у нас было!!!

Ляля (истерично):

Не буду это есть, не буду!!! Я хочу домой, к маме и папе!!! (топает ногами) Не буду, не буду брать Ключи у Феи Гармонии!!!

Девочка бежит к выходу из зала.

Бекар было за ней, но Какофония его останавливает.

Какофония:

Пусть, пусть. Отсюда не убежит. Ах, обожаю детские капризы! А Ключи все равно будут наши, куда она денется! Аха-ха-ха-ха-ха-ха!!!!

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Мда... Бедная Ляля... Хотя... разве можно грубить, пусть даже и таким противным старухам, как ведьма Какофония? Хорошие дети никогда никому не грубят и не капризничают! Впрочем, я отвлекся... Пора посмотреть, что же происходит в Музыкландии...

На центральной площади города по-прежнему находятся все горожане.

На постамент взбирается Дядюшка Камертон с дирижерской палочкой в руках. 

Взмах  —  и начинает звучать музыка (играют все горожане, то есть оркестр).

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Этой музыкой горожане провожают в дальний и опасный путь семью Доре.

Мими и Сиси Доре готовы к дороге. За плечами у них рюкзачки.  

Горожане, провожая, машут руками, Мими и Сиси  —  в ответ.

Выходят из города, идут по тропинке. Фа-фаф бежит за ними.

Звучит песня, поют ее Мими и Сиси. Содержание ее примерно таково: мы все преодолеем, мы справимся, мы спасем нашу дочку; и вообще, Добро и Красота всегда побеждают! 

ВАРИАНТ ПЕСНИ:

КУПЛЕТ:

Ждет нас дальняя дорога,

Путь опасный в неизвестность!

Все преодолеть помогут

Смелость нам, Любовь и Честность!

ПРИПЕВ:

Пусть нам трудно, но дочурку 



      мы найдем!

Не отступимся от цели никогда!

От Старухи славный город мы спасем!

Побеждают ведь  Добро и Красота!!! 

Далее под аккомпанемент этой песни идет нарезка кадров (как клип):

Мими, Сиси и  Фа-фаф идут по полям, косогорам и буеракам...

Мими устала, Сиси ее подбадривает, помогает ей идти...

Идут по полю, где колосятся на стебельках ноты. Сиси собирает «зерна», то есть ноты, заботливо приносит Мими.

Фа-фаф гоняется по полю за бабочками...

Наши путешественники поднимаются в гору, совсем выбились из сил, переводят дыхание... Последние метры до вершины горы чуть ли не ползут, но вот, наконец-то долгожданный момент, путешественники взбираются на вершину.

Оттуда открывается чудесный вид: яркое, залитое солнцем поле, а посреди него стоит Замок Феи Гармонии, кажется, весь сотканный из света и солнечных лучей.

Мими и Сиси на радостях обнимаются, Фа-Фаф подпрыгивает.

Песня заканчивается.

...А мы тем временем снова оказываемся в Черном Замке Какофонии.

Ляля сидит на полу в комнате (на окнах — решетки), всхлипывает.

Ляля:

Мама! Папа! Фа-фаф! Где вы? Когда вы заберете меня отсюда?

В комнату входит Бекар с тарелкой в руках. 

Ляля смотрит на него, с отвращением отворачивается.

Бекар (протягивая еду):

Не желает ли Ляля поесть?

Ляля (выбивает тарелку из его рук):

Сам ешь эту гадость!!! А я не буду!!!

Бекар (удивленно):

Тебе не угодишь! Разве есть что-нибудь вкуснее гадости?

Ляля, насупившись, молчит.

Бекар:

Хозяйка спрашивает, ты не передумала?

Ляля:

Нет!!! Не буду обманывать!!! Не буду воровать Ключи!!! Отстаньте от меня!!!

Бекар:

Как знаешь... (хитро) А мы хотели показать тебе что-то интересное в Волшебном Зеркале, но раз ты не хочешь с нами дружить...

Ляля (борясь с любопытством): 

Что показать?

Бекар (как бы нехотя):

Ну, например, где сейчас твои родители... Но раз ты не хочешь...

Ляля:

Покажите!!! Немедленно покажите!!!      

...Бекар приводит Ляля в зал, где восседает Какофония. Перед старухой — огромное Зеркало.

Какофония (мрачно):

А, наша маленькая упрямица!

Ляля:

Я хочу посмотреть в это Зеркало! 

Какофония:

Сначала скажи: ты пойдешь к Фее Гармонии?

Ляля (настойчиво):

Я хочу посмотреть в это Зеркало!!!

Какофония (разворачивая зеркало к Ляля):                                   

Что ж, смотри!!!

Ляля подбегает, всматривается в изображение.

Вместе с ней мы видим в зеркале Мими и Сиси Доре, которые находятся в Замке Феи Гармонии. Мими что-то рассказывает, взволнованно жестикулируя, Фея внимательно слушает. Она невероятная красавица. Молодая, высокая, с длинными золотыми волосами (нотные станы), усеянными сверкающими нотками. Глаза добрые и лучистые. Вся фигура ее светится. 

Ляля (шепчет, глядя в зеркало):

Мама! Мамочка!!!

Какофония:

Ну, как? Ты еще не передумала?

Ляля:

О чем они говорят?

Бекар:

Это зеркало только показывает, но не озвучивает.

Ляля с надеждой приникает к зеркалу.

Какофония (со злостью отворачивая зеркало):

Хватит, хватит!!! Мне надоело смотреть на эту сияющую дуру!!!

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Да, к сожалению, Ляля не смогла услышать, о чем они говорят. Но мы-то с вами можем! 

Камера переносится в Замок Феи Гармонии. Теперь мы и видим и слышим, что там происходит.

Мими (умоляюще):

Пожалуйста, помогите нам, Фея Гармония!!!

Фея Гармония (расстроено):

Ах, как это все ужасно! Злая старуха никак не угомонится! (думает)

Сиси (нетерпеливо):

Вы сможете нам помочь?

Фея Гармония:

Только подсказав дорогу в Замок Какофонии. Вы сами должны освободить свою дочь, таковы правила...  (расхаживает) Но я дам вам два Волшебных Ключа: Скрипичный и Басовый, они помогут преодолеть все трудности!

Мими и Сиси (хором):

Благодарим тебя, славная Фея!!!

Фея:

Помните, самое главное оружие против Какофонии  —  добро, красота и веселье. Все будет зависеть только от вас самих! Хотя... пожалуй, я дам вам еще кое-что, помимо Ключей...

...Какофония смотрит в Зеркало. Видит, как Гармония передает Мими и Сиси Волшебные Ключи.

Какофония:

Прекрасно!!! Добыча сама идет к нам в руки!!!

Ляля, стоя в сторонке, тоже видела это изображение (подглядывала). Ахает, шепчет сама себе.

Ляля:

Она хочет заманить их сюда и отобрать Ключи! Я должна ей помешать!

Ляля решительно подходит к старухе.

Ляля:           

Я подумала — и я согласна! Отвези меня к моим родителям, я возьму у них Ключи и отдам тебе. Но это правда, что ты сразу нас отпустишь домой?

Какофония (радостно):

Конечно! Конечно, отпущу, моя умненькая, моя славненькая девочка!!! Бекар!!! Срочно готовимся к отлету!!!

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Ничего не понимаю! Неужели Ляля решила отдать Ключи старухе Какофонии? Ммм, я совсем запутался... Хотя, очень скоро мы все узнаем!

...Мими, Сиси и Фа-фаф удаляются от Замка Феи Гармонии (он виден вдали, на заднем плане).

Мими:

Ах, дорогой, я так волнуюсь!

Сиси:

Не волнуйся, а главное, не унывай! Я уверен, что мы справимся!

Мими и Сиси, проверяя, заглядывают в свои рюкзачки (оттуда исходит сияние), бережно прикрывают их, осторожно несут. 

Вдруг Фа-фаф начинает громко лаять, вилять своими трубочками — хвостиками.

Сиси:

Что? Что такое, Фа-фаф?

Собачка просто захлебывается в радостном лае, носится вокруг хозяев, тянет их вперед.

Мими:

Что с тобой, Фа-фаф?

Сиси вдруг останавливается. Он увидел то, на что пытается указать собачка.

Сиси:

Смотри, Мими!!!

Мими смотрит по направлению его взгляда и обомлевает: на горе, к подножию которой подошли Доре, на самом верху стоит... Ляля!!!

Мими (кричит):

Ляля, девочка моя!!!

Ляля (машет рукой):

Мама!!! Папа!!! Фа-фаф!!! Я сейчас спущусь!!!

Слышится злой шепот Какофонии.

Какофония:

Еще чего! Стой здесь, маленькая хитрюга! Удрать вздумала? Пусть они сюда поднимаются!

Камера чуть опускается с Лялей вниз, и мы видим, что Какофония и Бекар лежат за девочкой (так, чтоб их не видно было снизу), и держат ее за ноги.

Бекар (шипит):

Зови их сюда!

Ляля медлит. 

Ее растерянность замечают снизу папа и мама.

Мими:

Ляля, спускайся!

Ляля отрицательно машет головой.

Сиси:

Тогда мы к тебе поднимемся! Стой там!!!

Доре и Фа-фаф начинают взбираться на гору.

Бекар (тихо):

Хозяйка, Ключики сами идут к нам!

Какофония (забывшись, проговаривается):

Наконец-то они будут у меня! Наконец-то я покончу с Гармонией и расправлюсь с Музыкландией...

Ляля (кричит что есть силы):

Нет!!! Папа! Мама!!! Не ходите сюда!!! Бегите, спасайте Ключи!!! Здесь Какофония!!! Бегите!!! Она хочет всех нас погубить!!!

Страшный смерч поднимается над горой  —  это рассвирепела Какофония. Все вокруг темнеет, полчища черных нот-ос налетают невесть откуда. Воздух сотрясают пронзительные хаотичные звуки.

Какофония встает в полный рост, устрашающе машет своими черными крыльями.

Какофония (воет):

А-а-а-а, противная девчонка!!! Все испортила-а-а-а...

Мими и Сиси Доре прижимаются друг к другу, стараясь устоять перед жутким потоком, оберегают рюкзачки, в которых волшебные ключи.

Какофония пролетает мимо них.

Какофония:

Все равно Ключи будут моими, все равно!!!

Не замеченный старухой (и никем другим), на ее плащ запрыгивает Фа-фаф, цепляется  всеми своими трубочками.

Сделав круг над горой, Какофония хватает вопящую Лялю и Бекара и уносится прочь.

Вскоре смерч стихает, исчезает.

Мими и Сиси приходят в себя. 

Мими:

Где Фа-фаф?!!

Сиси:

Думаю, наш верный друг уже рядом с Ляля!

Доре молча смотрят друг на друга, глаза их полны решимости.

Сиси (уверенно):

Вперед! За ними!!!

Мими и Сиси начинают подъем на гору.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Теперь вы поняли, что придумала смелая Ляля? Ах, как жаль, что старуха обо все догадалась! Скорее поспешим в Замок Какофонии, посмотрим, что же сейчас там происходит!

За кадром звучит зловещая, диссонирующая музыка (а точнее, набор звуков).

Мы вновь оказываемся в Замке Какофонии.

Ляля сидит на стуле в темнице, Бекар привязывает ее.

Старуха расхаживает перед ними.

Какофония:

Ты знаешь, что я могу с тобой сделать, мерзкая девчонка? Один мой взмах, и ты не сыграешь ни звука! Ты никогда больше не сможешь играть Музыку! Только мои звуки, те, которые ты так не любишь, будут слетать с твоих уст!!!

Ляля (ехидно):

Спасибо.

Какофония (взвиваясь):

Что? Что я слышу? Не произноси такие слова! Груби мне, груби!

Ляля (догадавшись об уязвимом месте старухи):

Ну что вы? Простите меня, пожалуйста, извините за все грубые слова! Будьте так любезны!   

Какофония (гневно):

Немедленно замолчи, мерзкая девчонка! Ненавижу вежливых!!!

Ляля:

Слушаюсь и повинуюсь! Как скажете! Спасибо! Пожалуйста!!! Извините!!!

Какофония:

А-а-а-а!!! Бекар, заставь ее замолчать!!!

Старуха носится по темнице, как будто ужаленная.

Лялю это забавляет, она начинает хихикать.

От этого звука у старухи вообще волосы встают дыбом!!!

Какофония:

А-а-а!!! Нет, только не смех!!! Ненавижу детский смех!!! Бека-а-а-ар!!! Заткни ее!!!!

Пока Бекар соображает, как это сделать, Ляля хохочет в голос. Громче и громче!!!

Какофония с воплями выбегает из темницы.

И Бекара «ломает» от этого смеха. Преодолевая себя, он завязывает Ляле рот.

Бекар:

Ты еще ответишь за это, противная девчонка!!!

Но Ляля продолжает смеяться глазами.

Бекар (грозит ей пальцем):

Ух! Отменить бы тебя  —  раз и навсегда!

Видя, что его угрозы не пугают Лялю, он выходит.

Ляля, оставшись одна, перестает смеяться, страх и отчаяние проскальзывают по ее личику.

Вдруг она слышит какой-то странный, но такой знакомый звук! Ляля удивленно вертит головой, ища источник звука.

А звук становится слышнее, теперь и мы его узнаем  —  это осторожный ...лай Фа-фафа!!!

Из темного угла выходит собачка, спешит к хозяйке.

Ляля мычит, глазами выражает неимоверную радость.

Фа-фаф умный пес, он понимает, что шуметь нельзя, старается не шуметь, лишь радостно виляет хвостиками-трубочками.

Ляля двигает связанными руками, показывая: развяжи!!!

Фа-фаф возится с веревкой. Вдруг, забывшись (эмоции-то переполняют!), громко лает.

Тут же дверь в темницу распахивается, входит Бекар, светит фонарем на Лялю.

К счастью, Фа-фаф успел спрятаться!

Бекар (подозрительно):

Это ты шумишь?

Ляля возмущенно «мычит».

Бекар медленно обходит ее стул, присматриваясь.

Ляля следит за ним напряженным взглядом.

Бекар:

Сиди тихо! Хозяйка отдыхает!!! Поняла?

Ляля кивает.

Бекар выходит, противно скрежещет закрываемая дверь.

Удостоверившись, что опасность миновала, Фа-фаф выползает из укрытия, продолжает освобождать девочку.

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Ах, как хорошо, когда есть настоящие, преданные друзья, которые всегда готовы придти на помощь!!!

Фа-фаф, тем временем, развязывает веревку.

Ляля освобожденными руками снимает повязку со рта, вдыхает воздух.

Хватает собачку на руки.

Ляля (шепотом):

Фа-фаф! Мой дорогой! Как я рада тебя видеть!!!

Собачка ластится к девочке.

Ляля прижимает палец к губам: Тссс!!!

Ляля (тихо):

Надо думать, как отсюда выбираться!!!

...Панорама Черного Замка Какофонии. В небе — огромные мрачные тучи, ощущение близкой грозы и скорого грома... В небе появляются молнии.

Замок находится на скале, а вокруг него  —  естественный глубокий ров.

Подошедшие к Замку Мими и Сиси Доре остановились в недоумении: как преодолеть пропасть, ведь никакого моста нет!

Мими, глянув вниз, ахает, закрывает глаза, у нее кружится голова. 

Сиси спешно оттаскивает ее от края.

Мими:

Наша девочка там! Но как мы туда попадем?

Сиси:

Мы что-нибудь придумаем! Главное, не унывать!

Мими:

Да, не унывать! Так учила Фея Гармония!

Тем не менее, оба в растерянности. И даже приуныли.

Смотрят, как над замком летают противные рои фальшивых нот.

 Мими всматривается в далекие, маленькие оконца замка.

Мими:

Где же ты, Ляля?!! 

Сиси, чтобы разрядить ситуацию, начинает наигрывать какую-то веселую мелодию.

Мими подключается, подыгрывает.

Мелодия тонкой «дымной» змейкой вьется вокруг Доре, а потом устремляется к Замку, влетает в одно из Окон.

Это Окно темницы, где сидят Ляля и Фа-фаф. 

Девочка улавливает  мелодию, вскакивает.

Ляля (шепотом):

Фа-фаф! Это они!!! Папа и мама!!! Они нашли нас!!!

Девочка ставит стул к окну, взбирается на него, тянется и пытается выглянуть. Но окно слишком высоко! 

Ляля:

Фа-фаф, ко мне!!!

Собачка запрыгивает на стул, затем — на руки к Ляле.

Девочка вытягивает руки вверх.

Ляля:

Смотри, Фа-фаф! Смотри! Ты их видишь?

Следует радостный, утвердительный лай.

А Мими и Сиси все играют, «струйки» мелодии уносятся к Замку. 

Вдруг за спиной Сиси начинает «приплясывать» рюкзачок.

Мими:

Ой, смотри!

Сиси снимает рюкзачок, заглядывает, хлопает себя по лбу, достает золотую коробочку.

Сиси:

Как же мы забыли, Мими! Вот, что нам поможет! Волшебная Гамма!

Сиси открывает коробочку, там лежат семь золотых шариков: семь нот Феи Гармонии!

Ноты подмигивают нашим героям.

...А тем временем мелодия Доре, долетев до Замка, натыкается на рой нот-ос. Зловещей тучей они окружают «струйку»... 

...А другая струйка влетает в окно и попадает в лапы к Бекару.

Бекар:

Это еще что такое? Откуда?!!!

...Мими и Сиси Доре стоят у пропасти, держа золотую коробку.

По одной из нее выпрыгивают ноты, становясь одна за другой, цепляясь друг за друга и, таким способом, образуя мост.

Ап!  —  вылетела нота «ДО» (естественно, дублируется и звуком)

Ап!  —  к ней цепляется «РЕ»

Ап!  —  прыгает «МИ»

Ап!  —  присоединяется «ФА»

...А пока старуха Какофония, еще не веря, прислушивается в своей комнате к звукам Гаммы.

Какофония (прочищая уши):

Что за черт! Мне это кажется?

Бекар (вбегая в комнату):

Хозяйка, по-моему, у нас гости и... неприятности!!!

Он держит в руках струйку-мелодию.

Замок оглашается пронзительным ревом Какофонии.

Какофония:

Тревога-а-а-а-а!!!

...Ноты-осы набрасываются на свою пойманную мелодию.

Мими (нотам Гаммы):

Скорее! Скорее!!!

Ап!  —  прыгает нота «СОЛЬ»

Ап!  —  к ней летит нота «ЛЯ»

Над Замком, расправив черные крылья плаща, взлетает старуха Какофония.

Сиси:

Прошу вас, ноты, скорее!!!

Ап!  —  прыгает последняя нота «СИ»

Гамма сыграна  —  МОСТ ГОТОВ!!!

Мими и Сиси перебегают по этому мосту, оказываются во дворе Замка.

Голос Ляли:

Мама!!! Папа!!! Я здесь!!!

Еще раздается и лай Фа-фафа.

Мими и Сиси озираются, ища.

Сиси (заметив):

Они там!

Показывает на одно из окон.

А мы видим, что происходит в темнице.

Бекар угрожающе надвигается на Лялю.

Бекар:

Ну что, скверная девчонка? Дождалась? (потирает руки) Наконец-то я с тобой расправлюсь!!! (медленно идет к ней)

Ляля отступает. Наперерез Бекару бросается Фа-фаф.

Бекар:

Ты еще кто?!! А ну брысь!!!

Но Фа-фаф героически вцепляется в ногу Бекара. 

Во дворе замка.

Какофония (оказываясь перед Доре, громогласно):

Явились, не запылились? А я вас жду!!!

Мими:

Бежим, Сиси!!!

Быстро переглянувшись, разбегаются в разные стороны.

Пока Какофония вертит головой, решая, за кем же гнаться, Доре успевают исчезнуть из виду.

Какофония:

Бекар!!!! На помощь!!! Ноты-осы, ко мне!!!

А Бекар в темнице никак не может стряхнуть с ноги цепкого Фа-фафа.

Бекар:

Да отстань ты!!! Отстань!!! Хозяйка, я иду-у-у!!!

Он так нелепо извивается, чтобы сбросить собачку, что Ляля начинает хохотать.

Бекар:

Нет, нет, только не это!!! Замолчи!!!

Но Ляля заливисто хохочет.

А у Замка тем временем началась Битва между Фальшивыми нотами и Волшебной Гаммой.

Золотые ноты смело смешиваются с превосходящими их по числу черными нотами-осами.

Этот желто-черный клубок туда-сюда катается по двору Замка.

(примечание для композитора: эта битва показывается скорее через звуковой ряд, когда перемешиваются хаотичные, атональные звуки с красивыми, гармоничными мелодиями)

Пока неясно, кто же победит!

А Мими убежала внутрь Замка. Смело бежит по угрюмым коридорам.

Мими:

Ляля! Девочка моя! Где ты? Я иду к тебе!!!

Со скрипом распахивается одна из дверей, оттуда выбегает сердитый Бекар.

За ним со смехом бежит Ляля, с лаем  —  Фа-фаф.

Бекар:

Уйдите! Отстаньте! Прекратите!!!

Бекар сталкивается с Мими.

Ляля (прекратив смех):

Мама! Мамочка!!!

Бекар, воспользовавшись паузой в нестерпимом смехе, хватает Мими.

Бекар:

Да! Вот она твоя мамочка!!!

Мими пытается вырваться.

Мими:

Отпусти! Отпусти немедленно!!!

Бекар:

Еще чего!!! Принесла Ключ? Давай его сюда — тогда отпущу!!!

Ляля:

Мама! Нет!!! Ничего ему не отдавай!!!

У Мими и Бекара начинается борьба за рюкзачок, каждый тянет на себя.

Ляля:

Мама! Смейся!!! Смейся, он это терпеть не может!!! Ха-ха-ха-ха!!!

Мими начинает смеяться.

Бекар (хватаясь за голову):

А-а-а-а!!!

...А старуха Какофония гоняется за Сиси.

Он бегает вокруг Замка.

Какофония:

Стой! Стой!!! Все равно не убежишь!!!

В какой-то момент Сиси останавливается, бежать уже некуда, сзади пропасть!!!

Какофония (тоже остановившись):

Все? Набегался? Пожалел хотя бы мой возраст, что я тут бегаю, как не знаю кто!!!

Оба переводят дыхание.

Какофония (угрожающе):

Ну? Сам отдашь Ключи или как?!!

Сиси:

Ты не получишь  Ключи никогда!!!

Какофония (делая шаг на него):

Значит, не отдашь, герой? Тогда я сама возьму!!!

Сиси (отступая):

Нет, не возьмешь!

Какофония (с издевкой):

Далеко собрался? А там пропасть! Ой, как долго падать придется!

Сиси (отчаянно):

Пусть! Пусть я разобьюсь! Но ты никогда не победишь Гармонию, никогда! Никакой Ключ тебе не поможет!!!

Какофония (начиная злиться):

Упрямый осел! Дай Ключи!!!

Из Замка выбегает Бекар, за ним, не переставая смеяться, Мими и Ляля.

Бекар:

Хозяйка, заставь их замолчать!!! Пусть не смеются!!!

Какофония:

Что ж, все в сборе!!! Смеетесь? Я заставлю вас плакать!!!

Какофония выпускает поток ужасающих звуков. 

От него начинает качаться стоящий на краю скалы Сиси. Она взмахивает руками.

Ляля:

Нет, папа, нет!!!

Какофония:

Да!!! Аха-ха-ха-ха-ха-ха!!!

Сиси падает вниз со скалы.

Ляля и Мими (хором):

Не-е-е-е-ет!!!

Прижимаются друг к другу, плачут.

Кажется, что Хаос торжествует.

Но вдруг!!! Из пропасти начинает струиться свет, становясь все ярче и ярче.

И звуковой Хаос начинает прорезать прекрасная мелодия.

Снизу вверх, из пропасти вылетает... прекрасная Фея Гармония!!!

На ее золотом крыле сидит спасенный Сиси Доре!!!

Ляля:

Папа! Папочка!!!

Какофония (зло):

А, пожаловала!!! Я долго тебя ждала!!!

Сиси спрыгивает с крыла Гармонии, бежит к Мими и Ляля.

А между Гармонией и Какофонией начинается решительная, последняя Битва.

Все смешивается, взмахи Золотых и Черных Крыльев!

(по звуку: продолжается такой же поединок между гармоничной и атональной музыкой)

Доре, затаив дыхание, следят за Битвой.

Они по мере сил помогают Гармонии, начинают подыгрывать Мелодии. Гармония достает Золотой Клубок, и, летая вокруг Черного Замка, начинает его оплетать Нитью (нотный стан).

Продолжается бой и между Гаммой и Фальшью.

Опутанная золотым нотным станом, Какофония барахтается, как в паутине.

По звуку становится ясно, что Победа Феи Гармонии близка!!!

Фея Гармония:

Ключи!!! Ключи!!!

Мими и Сиси достают из рюкзачков сияющие Ключи: Скрипичный и Басовый.

По команде Гармонии направляют их на Какофонию.

Какофония:

Нет!!! Только не это!!! Только не это!!!

Гремит гром, сверкают молнии!

Оплетенный замок, освещенный, как прожекторами, сиянием Ключей, начинает рушиться, как карточный домик. Золотой Вихрь кружит все вокруг.

Вопит Какофония, доживая последние секунды...

Исчезают, растворяются в Волшебном Свете фальшивые ноты-осы...

Исчезает Замок...

И, наконец, исчезает старуха Какофония!

ВСЕ СМОЛКАЕТ! ТИШИНА!!!

И, через мгновение, в полный голос звучит прекрасная Музыка!!!  

Не омраченное ничем Сияние разливается вокруг.

Обнимаются счастливые Ляля, Мими и Сиси, прыгает радостный Фа-фаф.

Фея Гармония улыбается им.

Ляля:

Спасибо, спасибо тебе, Прекрасная Фея Гармония! Если бы не ты...

Фея Гармония (ласково останавливая):

Ошибаешься, смелая Ляля! Если бы не вы! Что я без вас? Спасибо вам, мои верные помощники!!!

В сторонке плачет скрюченный Бекар.

Бекар:

Прости, прости меня, Фея... Я больше не буду...

Фея Гармония (к Доре):

Ну что, простим его? Ведь Бекар в музыке необходим! Только, конечно, если он не отменяет все подряд...

Ляля:

Простим! Простим!!!

Фея Гармония:

Что ж, мы тебя прощаем, забирайся ко мне на крыло... И вы садитесь, Дорешки!                                                                            

Бекар, Ляля, Мими, Сиси и Фа-фаф усаживаются на Золотые Крылья Феи.

Фея взлетает и уносит их к горизонту, к яркому солнцу...

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

Ну вот и заканчивается наша история про девочку Лялю, про приключения семьи Доре, про Прекрасную Гармонию и Ужасную Какофонию, про Музыкландию...  Про то, как Добро и Красота всегда побеждают! Впрочем, что это я... Вы и так уже все сами увидели и поняли... 

Начинает звучать финальная песня (конечно же, про победу Красоты, Добра и Гармонии)

ВАРИАНТ ПЕСНИ:

Никогда не забывай верить в чудо!

Верь в друзей  —  они всегда придут на помощь!

Верь в себя  —  и не один  ты будешь!

Побеждают Красота с Добром, ты  помнишь?

Мир, где правит Красота  —  так чудесен!

Мир, где делают Добро  —  так прекрасен!!!

Вместе мы еще споем много песен!

Согревает нас Любовь, а Счастье красит!!!
Под ее аккомпанемент идут финальные кадры мультфильма:

Исправившийся Бекар водит хороводы и веселится вместе с нотами Волшебной Гаммы...

Фея Гармония, улыбаясь, наблюдает...

А семейство Доре возвращается в Музыкландию.

Их встречают как героев, на площади собрались все горожане (все виденные нами персонажи), машут руками, бросают цветы, обнимают, поздравляют, подпевают финальной песне.    

ГОЛОС РАССКАЗЧИКА:

А вот теперь, как ни жаль, все! Конец истории! Пора прощаться! До новых встреч, мои маленькие зрители! Очень приятно было с вами познакомиться!

На экране появляется улыбающаяся рожица Дядюшки Камертона (оказывается, это он рассказывал нам эту историю!)

Дядюшка Камертон, прощально помахав в камеру, закрывает «занавес»  —  нотный лист.

КОНЕЦ ФИЛЬМА
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